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LAKE GARDA

GARDA PROMOCARD

Traghetto + bici
Bike boat

Treno + bici
Bike train

Viaggia da una costa all’altra del 
Lago di Garda a bordo del Tra-
ghetti di Navigarda grazie al servi-
zio di imbarco biciclette dedicato 
a tutti gli appassionati.
Scopri orari e condizioni.

Travel between the coasts of Lake 
Garda on board the Navigarda fer-
ries, which offer a bike transport 
service for all enthusiasts.
See times and conditions.

La coppia vincente: bici + treno, 
ora è realtà! In provincia di Bre-
scia la bicicletta viaggia con te e 
ti permette di risparmiare energie 
per la prossima pedalata rispet-
tando l’ambiente. 
Scopri orari e condizioni.

A successful combination: bike 
and train! Now it’s here. The pro-
vince of Brescia offers you the op-
portunity to bring your bike onto 
the train and save up your energy 
for the next bike ride.
See times and conditions.

LEGENDA - LEGEND

SERVIZI BIKE
BIKE SERVICE

TRENO + BICI
BIKE TRAIN

PERCORSI BIKE
BIKE TRAILS

LAGO DI GARDA MAP

EASY

MEDIUM

HARD

NUMERO PERCORSO
TRAIL NUMBER

N°

GIRO DEL LAGO

Un anello fantastico che si svilup-
pa sull’intero perimetro del Lago 
di Garda con una lunghezza che 
supera i 140km. Un “classico” per 
tutti gli appassionati che vogliono 
godere del suo clima mite in tutte 
le stagioni. Offre un’opportuni-
tà di viaggio per ammirare con 
il ritmo della bicicletta elementi 
del paesaggio naturale, storico e 
architettonico, in una sequenza 
che non può lasciare indifferenti.

A fantastic loop around the lake 
that passes along the whole peri-
meter of Lake Garda, for a length 
of more than 140 km. A “clas-
sic” for all enthusiasts looking 
to enjoy the mild lake climate 
all year long. It offers a route 
where cyclists can enjoy the ele-
ments of the natural landscape, 
history and architecture around 
the lake in a sequence that will 
not fail to leave you astounded.

PISTE CICLABILI
CYCLE PATHS

IT | EN

PERCORSI BIKE - BIKE TRAILS

Brescia Bike Experience Trasporti - Transports

Punti di interesse - Point of interest

TRAGHETTO + BICI
BIKE BOAT

Un racconto, una storia che va 
vissuta dal vivo pedalando chilo-
metro dopo chilometro. La tratta 
di pista ciclabile da Brescia a 
Verona, con possibilità di de-
viazione verso Mantova, strizza 
l’occhio agli amanti del ciclotu-
rismo e alle famiglie, grazie alla 
sua offerta strutturata nei servizi 
e nelle opportunità. Unisce due 
splendide città dalle innumere-
voli bellezze storico artistiche 
attraversando il limitare della 
pianura padana e i suoi paesaggi.

A cycle path from Brescia to Ve-
rona, with the possibility to detour 
into Mantua, appeals to families 
and foreign tourists alike, than-
ks to the fact it offers a wealth 
of services and opportunities. It 
joins two cities of unique historic 
and artistic beauty, but also of-
fers interesting landscapes and 
matchless areas of cultural and 
natural interest. There is so much 
artistic beauty to talk about in 
this section that it is easier to get 
on a bike and enjoy it first-hand.

1 BRESCIA - VERONA

BRESCIA | DESENZANO | PESCHIERA | VERONA | MANTOVA
Ciclabile rilassante che dai confi-
ni della città di Brescia conduce 
fino alle sponde del Lago di Gar-
da, nella splendida Salò. Durante 
il percorso si ha modo di pedalare 
all’ombra di filari di pioppi, fer-
marsi in aree attrezzate e godere 
di panorami di pregio accanto ad 
antichi casolari e vigneti. Ele-
menti distintivi sono il tratto di 
ciclabile che corre parallelo al 
Naviglio Grande Bresciano e il 
percorso lungo il vecchio sedime 
della ferrovia della Val Sabbia.

A lovely, charming and relaxing 
cycle route through the whole 
valley to the outskirts of Brescia. 
During the ride, you will be able 
to pedal in the shade of rows of 
poplar trees, stopping off in pic-
nic areas and enjoying stunning 
panoramas with old farmhouses, 
vineyards, and disused train sta-
tions. A part of the route passes 
along the old railway that went 
up through the Val Sabbia and 
the rest runs alongside the Na-
viglio Grande Bresciano canal.

2 DALLA CITTÀ AL LAGO
FROM THE CITY TO THE LAKE

Terra di lago e di colline, vigneti 
e uliveti, castelli, borghi e chiese, 
la Valtènesi costituisce un ambito 
privilegiato da scoprire in biciclet-
ta. 24 Chilometri immersi nella 
natura e con viste sul lago meravi-
gliose: una rilassante pedalata tra 
Lonato e Salò lungo le colline mo-
reniche del basso Garda. I nuclei 
abitati sfiorati durante il percorso 
meritano una breve deviazione 
per visitarli, come il castello di 
Padenghe, il centro storico di Pol-
penazze ed il lungolago di Salo’. 

A land of lakes and hills, vineyards, 
olive groves, castles, villages and 
churches, Valtènesi is the perfect 
place to discover by bicycle: 24 
kilometres immersed in nature, 
with stunning views out over the 
lake. Enjoy a relaxing bike ride 
between Lonato and Salò along 
the moraine hills of Garda. The vil-
lages you pass along the way are 
all worthy of a short detour and 
a visit, such as the castle of Pa-
denghe, the historic centre of Pol-
penazze and the lakeside Salo’.

3 VALTÈNESI

service & trasport

trail legend

DESENZANO | POZZOLENGO | SIRMIONE

55 km 4:00 h 600 mt

4
Easy

I CASTELLI
THE CASTLES

LONATO

35 km 3:00 h 451 mt

6
Easy

LE FORNACI
THE KILNS

73 km 7:00 h 1000 mt

DESENZANO | PADENGHE | MANERBA DEL GARDA | 
SALÒ | GAVARDO | MOLINETTO

5
Easy

LA ROCCA
LA ROCCA

LE PISTE CICLABILI DEL BASSO GARDA - SOUTH GARDA CYLCE PATHS
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NOME | NAME TEL.N°

1 PERLA BIKE RENT
SIRMIONE +39 327 328 0676 √

2 IL CICLISTA
SIRMIONE +39 030 9905936 √ √ √

3 SIRMIO TRANS
SIRMIONE +39 030 8362068 √ √ √

4 TAKE IT RENT
SIRMIONE +39 338 5841931 √ √

5 BRINKE BIKE
DESENZANO +39 030 9144848 √

6 DF SPORT
DESENZANO +39 030 9911845 √

7 TRED
DESENZANO +39 030 8362664 √ √ √

8 CTS YOUTH POINT
DESENZANO +39 030 9142268 √

9 CAVA BIKE
DESENZANO +39 030 9127222 √ √ √

10 BICICLETTAIO MATTO
DESENZANO +39 333 3007816 √ √ √ √ √

11 EVENTO BICI
MONIGA DEL GARDA +39 0365 502560 √ √ √

12 GARDA BIKE CENTER
MANERBA DEL GARDA +39 0365 1920038 √ √ √ √

13 MATA BIKE SHOP
RAFFA DI PUEGNAGO +39 0356 554301 √

14 CICLI CORSETTI
RAFFA DI PUEGNAGO +39 0365 554228 √ √

15 GARDA CYCLING
SALÒ +39 0365 22310 √ √ √ √

16 DB BIKE
SALÒ +39 327 9032482 √

17 GARDONE IN BIKE
GARDONÈ RIVIERA +39 347 6021597 √ √

PUNTI D’INTERESSE
POINTS OF INTEREST

INFO POINT
INFO POINT

1 Area archeologica delle grotte di Catullo e museo di Sirmione | Archaeological area 
of the Grotte di Catullo and Museum of Sirmione - Grotte di Catullo

2 Rocca Scaligera | Scaligera Castle

3 Castello di Pozzolengo | Pozzolengo Castle

4 Complesso monumentale di San Martino della Battaglia | Monumental Complex of 
San Martino della Battaglia

5 Santuario della Madonna della scoperta | Sanctuary of Madonna della Scoperta

6 Le Fornaci Romane | The Roman Kilns

7 Museo civico Archeologico | Archaeological Museum

8 Villa Romana e Antiquarium | Roman Villa and Antiquarium

9 Rocca Visconteo-veneta e Casa del Podestà - Casa museo del Podestà | Rocca 
Visconteo Veneta and Casa del Podestà House-Museum - Rocca and Ugo da Como 
House-Museum

10 Chiesa di Santa Maria Assunta - Abbazia di Maguzzano | The New Cathedral - 
Maguzzano Abbey

11 Castello di Padenghe | Padenghe Castle

12 Museo archeologico della Valle Sabbia | Archaeological Museum of Valle Sabbia

13 MuSa - Museo di Salò | MuSa - Museum of Salò

14 Duomo di Santa Maria Annunziata | The Church of Santa Maria Annunziata

15 Santuario di Madonna del Carmine | Sanctuary of the Madonna del Carmine

Servizi bike - Bike services

VisitBrescia
Via Luigi Einaudi, 23 25121 - Brescia  

Tel. +39 030 3725403 | info@bresciatourism.it
www.visitbrescia.it

  @visitbrescia



PERCORSI BIKE

BIKE TRAILS

TRANSPORT

Viaggia da una costa all’altra del 
Lago di Garda a bordo del Traghet-
ti di Navigarda grazie al servizio di 
imbarco biciclette dedicato a tutti gli 
appassionati.
Scopri orari e condizioni.

Travel between the coasts of Lake 
Garda on board the Navigarda fer-
ries, which offer a bike transport ser-
vice for all enthusiasts.
See times and conditions.

Traghetto + bici 
Bike boat

Più che una ciclabile una vera e propria attrazione! Un traccia-
to di 6km inaugurato nel luglio del 2018 con panorami moz-
zafiato a strapiombo sul lago, parte di un progetto più ampio 
che include l’interno Lago di Garda in fase di realizzazione. 
La “ciclopista dei sogni” sospesa tra acqua e cielo regala scor-
ci indimenticabili ad appassionati di cicloturismo e non solo.

Un ambiente unico e spettacolare, una valle nascosta che si tuffa 
nel lago, una pedalata tra il museo della carta e luoghi di relax. Si 
parte da Toscolano Maderno con un percorso di 18km di lunghez-
za per addentrarsi nella valle chiusa al traffico veicolare: lungo il 
corso dello spumeggiante torrente si incontreranno gallerie, ponti 
e resti di vecchi opifici per una scoperta del territorio autentica.

This is more than a cycle path; it’s a genuine tourist attraction. 
A 6 km route, inaugurated in July 2018, with breath-taking views 
directly over the lake. It is part of a larger project that will loop 
around the whole Lake, currently under completion. Many say 
that this is the best cycle path in Europe: the “cycle path of dre-
ams”, suspended between the land and the sky, to bring unfor-
gettable views to cycle tourism enthusiasts, and others besides.

A unique, spectacular route through the Valle delle Cartiere, a hid-
den valley that plunges down into the lake; a bike ride from the paper 
museum to other relaxing locations. Starting in Toscolano Mader-
no, an 18 km route will take you into a valley that is closed to vehicle 
traffic, along the path of a foaming stream, with tunnels, bridges, 
and the remains of old factories, as you enjoy discovering the area.

LE PISTE CICLABILI DELL’ALTO GARDA

NORTH GARDA CYLCE PATHS

SALÒ | PIZZOCOLO |  VESIO | 
RIVA DEL GARDA

81 km 9:00 h 3350 mt

SALÒ | GARDONE | TOSCOLANO 
MADERNO | BOLLONE | SALÒ

65,8 km 7:00 h 2400 mt

TIGNALE | PRÀ DA BONT | TIGNALE

25 km 2:30 h 700 mt

TURANO | ARMO | VALVESTINO | 
TURANO

15,6 km 1:30 h 1100 mt

BOLLONE | CAPOVALLE | BOLLONE

21 km 2:00 h 980 mt

Trasporti - Transports

7
Hard

PANORAMICA
PANORAMIC

13
Hard

I BORGHI ANTICHI
THE ANCIENT VILLAGES 15

Hard

LE GALLERIE
THE TUNNELS12

Hard

ALTO GARDA
NORTHERN GARDA

8
Hard

I LODRONI
THE LODRONS 9

Medium

L’ALTOPIANO
THE PLATEAU

14
Medium

PIZZOCOLO
PIZZOCOLO

10
Medium

I PASCOLI
THE PASTURES 11

Medium

VALVESTINO
VALVESTINO

CICLABILE SOSPESA
ELEVETED BIKE LANE16

VALLE DELLE CARTIERE
PAPER MILL VALLEY17
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duration
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13 MATA BIKE SHOP
RAFFA DI PUEGNAGO +39 0365 22310 √

14 CICLI CORSETTI
RAFFA DI PUEGNAGO +39 0365 554228 √ √

15 GARDA CYCLING
SALÒ +39 0365 22310 √ √ √ √

16 DB BIKE
SALÒ +39 327 9032482 √

17 GARDONE IN BIKE
GARDONÈ RIVIERA +39 347 6021597 √ √

18 CISCO SPORT
TOSCOLANO MADERNO +39 347 0390887 √ √ √ √

19 OK SURF
GARGNANO +39 328 4717777 √ √

20 TABACCHI FERRERO
TIGNALE +39 328 9116832 √ √ √

21 SKYCLIMBER
TREMOSINE +39 335 293237 √ √ √

22 MIKI TOUR
TREMOSINE +39 339 8003239 √

23 LET’S GO LIMONE
LIMONE +39 347 7364521 √ √

24 LIMONE BIKE RENT
LIMONE +39 347 5970850 √ √ √

25 TOMBOLA RENT
LIMONE +39 338 4819562 √ √

TOSCOLANO MADERNO | MONTE 
PIZZOCOLO | SANICO | TOSCOLANO 
MADERNO

23 km 2:30 h 1220 mt

GARDONE | TOSCOLANO MADERNO | 
GARGANO | PIZZOCOLO | SERNIGA | 
GARDONE

86 km 9:00 h 2500 mt

LIMONE DUL GARDA | VESIO | TREMALZO | 
LIMONE SUL GARDA

44 km 4:30 h 1700 mt

MAGASA | TURANO | DROANE | MAGASA

22 km 3:00 h 1720 mt

Servizi bike  
Bike services

Punti di interesse - Points of interest

13 MuSa - Museo di Salò | Museum of Salò

14 Duomo di Santa Maria Annunziata | The Church of Santa Maria 
Annunziata

15 Santuario di Madonna del Carmine | Sanctuary of the Madonna 
del Carmine

16 Il Vittoriale degli Italiani

17 Chiesa S.Andrea | Church of St. Andrew

18 Valle delle Cartiere - Centro di Eccellenza - 
Museo della Carta | Valle delle Cartiere - Paper Museum

19 Villa Romana Nonii Arrii | Nonii Arrii Roman Villa

20 Limonaia Prà de la Fam | Limonaia Prà de la Fam

21 Santuario di Monte castello (Madonna della Stella) | Sanctuary 
of Montecastello (Madonna della Stella)


